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Nachdem während und kurz nach dem Aktivdienst als Liegestätten für die Wehrmänner Stroh
oder Strohsäcke zur Verfügung gesteilt wurden, haben die Gemeinden mit Rücksicht auf die

Umtriebe und Unannehmlichkeiten der Strohkantonnemente vermehrt Schaumstoffmatratzen ange-
schafft, für deren Benützung pro Tag eine Entschädigung von 50 Rp. ausgerichtet wird. Sofern
die Gemeinden jährlich ca. 2-3 mal Truppeneinquartierungen haben, ist die Anschaffung von
guten Schaumstoffmatratzen mit zehnjähriger Garantie empfehlenswert, da sich diese mit
der Entschädigung gut amortisieren. Bei der Revision der Truppenbuchhaltungen wird erfreu-
licherweise festgestellt, dass die Strohsäcke oder gar offene Strohlager der Vergangenheit
angehören.

Die neue Unterkunftsabrechnung
Dem Ruf nach Vereinfachung der Unterkunftsabrechnung hatte das OKK mit der Inkraft-
Setzung des neuen VR 66 soweit wie möglich Rechnung getragen.
Die immer wieder gewünschte Pauschalierung konnte teilweise eingeführt werden. Es ist ver-
ständlich, dass bei der Festsetzung der Ansätze und bei der Neugestaltung der Untcrkunfts-
Abrechnung nicht nur auf die Rechnungsführer der Armee, sondern ebensosehr auch auf die
Gemeindefunktionäre Rücksicht genommen werden musstc. Dieser Umstand setzte der Pauscha-
lierung Grenzen.

Als Grundlage für eine Gemeindeabrechnung wurde die Einheit angenommen. Ferner wurde
davon ausgegangen, welche Räumlichkeiten seitens der Gemeinde einer Kompagnie sicher zur
Verfügung gestellt werden müssen:

- Kantonnemente inklusive Beleuchtung

- Küchen inklusive Beleuchtung

- Kantonnementseinrichtungen

- Essräume inklusive Beleuchtung

Diese Bedürfnisse sind deshalb in einem Betrage (Pauschalvergütung) vereinigt und müssen
gesamthaft der Gemeinde vergütet werden (ohne Aufteilung für Kantonnemente, Essräume,
Küche).

In der Pauschalvergütung sind inbegriffen:

• Beleuchtung der Kantonnemente

- Kantonnementseinrichtungen

- Benützung und Beleuchtung der Küche
(inklusive Kochkessel und Gerätschaften)

- Benützung und Beleuchtung der Essräume

Falls nicht alle diese Leistungen von Seiten der Gemeinde erbracht werden, wird aber der ent-
sprechende Ansatz von der Pauschalentschädigung in Abzug gebracht (VRA 19/3).

Die Küchenentschädigung wird nur für die in Kantonnementen untergebrachten Wehrmänner
mit dem Pauschalansatz vergütet. Für Wehrmänner, welche nicht in Kantonnementen unter-
gebracht sind, darf nur die Entschädigung für die Benützung und Beleuchtung der Essräume
bezahlt werden (VRA 19/4).
Die Abrechnung selbst erfolgt mit der Gemeinde, welche verpflichtet ist, den Besitzern der in
Anspruch genommenen Räumlichkeiten den ihnen zufallenden Entschädigungsanteil sofort nach
Zahlungseingang auszubezahlen.

Die Unterkunftsabrechnung wird nicht mehr pro Kantonnementsgeber vorgenommen, sondern in
der Reihenfolge der Ziffern des VR-Anhanges; vergleiche Muster der neuen Unterkunfts-
abrechnung.
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Form. 17.14

SCHWEIZERISCHE ARMEE

ARMtE suisse
ESERCITO SVIZZERQ

SUb od« Einheit: Eta(-majoc ou uniM: Stato magglort o uniti

Seh. Füs,..Kp. IV/76

Abrechnung mit Gemeinde

für die Unterkunft der Mannschaft

Ddcompte avec la commune

pour ie logemenl des hommes

Conteggio con il comune

per i'accantonamento degli uomini

A - Dorf

Beleg
Piäce No.
Pezza ...13 p

Unterkunftsperiode / Periode de logement
Periodo d'accantonamento

vom

ä 4.11.
bis*

:r 21. 11,

Stroh berechtlguna vom bis Nächte Berechtigung gem. VR Mann Total Berechtigung
Droit 8 la. pailla ou _ «u _ _ nuits Droit salon RA _ X _ hommes Total du droit _Dirttto alla paglla dal al notti Diritto secondo RA kg uomini Totale dal dirltto kg

Gefasst
touchä _ritlrato

Wenn für Wehrmänner anderer Stäbe und Einheiten abgerechnet wird, ist dies zu vermerken. Bei Of. und höh. Uof. ist überdies der Name anzugeben.

Lorsqu'il est däcomptä pour des hommes d'autres EM ou unites, il faut le mentionner. De plus, pour !es of. et !ss sof. sup., indiquer !e nom.

Se viene conteggiato l'alloggio di militi di altri SM o unitä, ciö deve essere indicato. Per gli Uff. e suff. sup. deve inoltre essare menzionato il loro cognome.

Unterkunftgeber / Logaur / Alloggiatore

VR / VRA / Ziffer

RA / ARA / Chiffre

RA / ARA / Numero

Anzahl
Menge

Nombra
Quantif«

Numero
Quantüä

Nichte
Nuits

Notti

Taga

Jours

Giorni

Total / Totale

Nächta
Tage

Nuits
Jours

Notti
Giorni

Ansatz

Ttux

Taritfs

Fr.

Bitrag
Montan!

Importo

Fr.

Kantonnement Hotel Bären VRA 19/l/a
"... 19/l/b

40 Mann 18.. 720. 6.0... 432.

" Schulhaus 80 " 18 1440 50. 72.0

Essraum Hotel Bären " 19/4 25 " 18 4.50. 19... 45

Heizung " ..." 19/5 50.0. kg Heiz il..... 13. 65.

" Sohulhaus 19/5 900 kg..." 13, 11.7

Matratzen 2.0/1 129 Stück 18 2322 50... 1.16.1 __

" Arrestlokal " 20/1 .1. " 5. 5.... 5Q_ 2 50

Zimmer Müller Josef " 23/l/a 2 Pw./Pou; 17 34. 4, 136

" Hpte.i. Bären » 23/l/a .5 Of 17. 85 7„, 595

Heizung Miller Josef 23/5 2 Fw./Fou; 14 28... 1. 28

" Hotel. Bärer. " 23/5 .5 Of, 14 70. 1, 70

Bureau Rest .Linde 24/a
2

40 m 18 18_ 7, 126

Postlokal Schulhaus " 24/b 25 18. .18 .3, 50 63

Krankenzimmer Pfarrhaus 24/b 30 18 18 3, 50 63.

Heizung Kp,Bureau 24/c
2

40 m 18 18 2, 36.

" Wachtlokal 24/c 40. 18. ja 2, 36

" KZ "... 24/c 30 c/ 18 18 1, 5.0 27

" Arrestlokal " 24/c 25 HL .......5. 5 1, 5.0. 7 50

Betten m. Wäsche Pfarrhaus 25/l/a 3 Betten 18 54... 2, 108

Sattlerwerkstatt Schmid Franz 27/1 1 Arbeits- 3.1, .....1.0. 10_„ 3, 30

Masch inenbenützung " 27/2. 1.0 S.td, 10 1, 50 15

Garage Hotel...Bären " 28/l/a 1 IV. 10 10... 2, 50... 25

M II II ".... 28/3 .7 1 .........1., 25... 8 .75

Materialmagazin Schulhaus 29
2

60 m 18 1080 05... 54

Ob ertrag / ä re orter / Ripor 0 3970 75

2.65-500000 - 8683
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Übertrag / Report / Riporto

MunitionsmagazinSchützenhaus

Lebensnittelniag. Hotel Bären

Grü^emüsemag. " "

2) 120 Mann Kantonnement/1 Tf.
3) Das Arrestlokaj. wurde nur wä!

4) Es wurde nur während 14 Nach-

Unterkunftgeber / logeur / Allogglalore

l) Essraimentschädigung für 5 Q-

Kantonnement untergebracht s:
gung bezahlt.)

VR / VRA / Ziffer

RA / ÄRA / Chiffre

RA / ARA / Numero

Anzahl

Menge

Nombre
QuantitA

Numero
Quantitä

VRA 29

« jg
" 29

2 höh, üo
nd. (Für die

*>rd./8 Mann ¥i

end 5 Tagen

er. geheizt.

•ämr<

fcche

benutzt-

35
2

40 m

25

und .18 üof
Küche wird k

Nichte

Nuits

Notti

Tage

Jours

Giornl

18

18

18

die nicht im
Entschädi-

Nächte
Tage

Nuits
Jours

Nottl
6fornl

18

18

18

Ansatz

Taux

Ttrlffa

Verteiler / distribution / distribuzione

•Original: Buchhaltung

original: comptabllitä

originale: contabilltä

-Kopie: Gemeindebehörde

copie: autoritä communale

copia: autoritä comunale

Datum/Date/Data 21.11.

Quittung der Gemeindebehörde

Quittance de l'autoritä communale

Quietanza dell'autoritä comunale

Anweisungsborciereau

Total / Totale

Betrag

Montant

Importo

Fr.

3970

36.

36.

.36.

75

4078^75

Die Richtigkeit bescheinigt: Der Rechnungsführer
Certifiä exact: Le comptable

Certiticata l'esattezza: II contabile

Four, X
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